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  Dovid went וַיֵּלֶ֤� דָּוִד֙  א

ם  from there מִשָּׁ֔

 and he escaped וַיִּמָּלֵ֖ט 

 to the cave of Adullam אֶל־מְעָרַ֣ת עֲדֻלָּם֑

 and his brothers heard וַיִּשְׁמְע֤וּ אֶחָיו֙ 
יו   and the entire house of his father וְכָל־בֵּי֣ת אָבִ֔

  and they went down to him יו וַיֵּֽ רְד֥וּ אֵלָ֖ 

מָּה:  .there שָֽׁ

  
לָיו  ב  – There gathered to him וַיִּתְקַבְּצ֣וּ אֵ֠

ישׁ מָצ֜�ק   every man in distress כָּל־אִ֨

ישׁ   and every man וְכָל־אִ֨

 who had a creditor (i.e. a אֲשֶׁר־ל֤� נֹשֶׁא֙ 
person they owed money to) 

פֶשׁ  ישׁ מַר־נֶ֔  and every man who had a bitter soul וְכָל־אִ֣
ם לְשָׂר֑  י עֲלֵיהֶ֖ הִ֥  and he was an officer over them וַיְֽ
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 and there was with him וַיִּהְי֣וּ עִמּ֔� 

ישׁ:  ע מֵא֖�ת אִֽ  .about four hundred men כְּאַרְבַּ֥

  
 Dovid went from there ם וַיֵּלֶ֧� דָּוִד֛ מִשָּׁ֖  ג

 to the lookout of Moav מִצְפֵּה֣ מ�אָב֑ 

ֹ֣אמֶר ׀    and he said וַיּ

ב  ,to the king of Moav אֶל־מֶלֶ֣� מ�אָ֗

ם  י וְאִמִּי֙ אִתְּכֶ֔ א אָבִ֤  Let my father and mother“ יֵֽצֵא־נָ֞
please go out with you 

ע   until I shall know עַד֚ אֲשֶׁר֣ אֵדַ֔

י אֱ�  ”.what Hashem will do to me ים: קִֽ מַה־יַּֽעֲשֶׂה־לִּ֖

  
ם  ד  He led them וַיַּנְחֵ֕

 before the king of Moav אֶת־פְּנֵי֖ מֶלֶ֣� מ�אָב֑

 and they sat with him וַיֵּֽשְׁב֣וּ עִמּ֔� 

י הֱי�ת־דָּוִ֖ד       all the days that Dovid was כָּל־יְמֵ֥
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ה:    .in the fortress בַּמְּצוּדָֽ

  
ד  ה יא אֶל־דָּוִ֗ ד הַנָּבִ֜  ,Gad the Navi said to Dovid וַיּאֹמֶר֩ גָּ֨

ה  א תֵשֵׁב֙ בַּמְּצוּדָ֔ ֹ֤  ,Do not sit in the fortress“ ל

 go לֵ֥� 

אתָ־לְּ֖�   and you shall come for yourself וּבָֽ

 ”.to the land of Yehudah אֶרֶ֣ץ יְהוּדָ֑ה

ד   Dovid went וַיֵּלֶ֣� דָּוִ֔
א        ֹ֖   and he came וַיָּב

רֶת:  .to the forest of Choret יַעַ֥ר חָֽ

  
 Shaul heard וַיִּשְׁמַע֣ שָׁא֔וּל  ו

ד   that Dovid(‘s position) became known כִּי֚ נ�דַ֣ע דָּוִ֔

ים אֲשֶׁר֣ אִ  אֲנָשִׁ֖  as well as the men who were with him תּ֑�וַֽ

ה  ב בַּגִּבְעָ֜  and Shaul was sitting in Givah וְשָׁאוּל֩ י�שֵׁ֨
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חַת־הָאֵ֤שֶׁל    under the eishel tree תַּֽ

רָמָה֙   that was in Ramah בָּֽ

חֲנִית֣� בְיָד֔�   and his spear was in his hand וַֽ

יו   and all his servants וְכָל־עֲבָדָ֖

יו:  ים עָלָֽ  .were standing next to him נִצָּבִ֥
  
עֲבָדָיו֙  ז ֹ֣אמֶר שָׁא֗וּל לַֽ  Shaul said to his servants וַיּ

יו  ים עָלָ֔  ,who were standing next to him הַנִּצָּבִ֣
  Listen now“ שִׁמְעוּ־נָא֖ 

 ,sons of Binyomin בְּנֵי֣ יְמִינִי֑

ם   that also to all of you (do you think) גַּם־לְכֻלְּכֶ֗

 the son of Yishai will give יִתֵּ֤ן בֶּן־יִשַׁי֙ 

ים   ?fields and vineyards שָׂד֣�ת וּכְרָמִ֔

ים   to all of you he will place (Do you think) לְכֻלְּכֶם֣ יָשִׂ֔
ים  י אֲלָפִ֖  officers of thousands (as) שָׂרֵ֥
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י מֵאֽ�ת:  ?and officers of hundreds וְשָׂרֵ֥

  
ם  ח ם כֻּלְּכֶ֜   For all of you have rebelled כִּי֩ קְשַׁרְתֶּ֨

י  ,against me עָלַ֗

ין־גֹּלֶה֤ אֶת־אָזְנִי֙   and nobody has revealed to my ear וְאֵֽ

 when my son made a treaty בִּכְרָת־בְּנִי֣ 

י   with the son of Yishai עִם־בֶּן־יִשַׁ֔

  and none of you were pained וְאֵין־חֹלֶ֥ה מִכֶּם֛ 
י  over me עָלַ֖

 and tell my ear וְגֹלֶה֣ אֶת־אָזְנִי֑ 

י  י הֵקִים֩ בְּנִ֨  that my son has established כִּ֣

י עָלַי֛   my servant over me אֶת־עַבְדִּ֥

ב   as an ambusher לְאֹרֵ֖

 ”.on this day כַּיּ֥�ם הַזֶּֽה:
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י  ט אֲדֹמִ֗ עַן דֹּאֵג֣ הָֽ  Doeg the Edomite answered וַיַּ֜

ב   and he was standing וְה֛וּא נִצָּ֥

י־שָׁא֖וּל  next to the servants of Shaul עַל־עַבְדֵֽ

 ,and he said וַיּאֹמַר֑ 

יתִי֙    I have seen“ רָאִ֨
י  the son of Yishai אֶת־בֶּן־יִשַׁ֔

בֶה   coming to (the city of) Nov בָּא֣ נֹ֔

לֶ�    to Achimelech אֶל־אֲחִימֶ֖

 .the son of Achituv בֶּן־אֲחִטֽוּב:

  
י י  He asked for him of Hashem  י֔ וַיִּשְׁאַל־ל�֙ בַּֽ

ה נָתַ֣ן ל֑�   ,and he gave him supplies וְצֵידָ֖

י  ת חֶ֛רֶב גָּלְיָת֥ הַפְּלִשְׁתִּ֖  and the sword of Golyat the וְאֵ֗
Plishti 

 .he gave to him נָתַ֥ן לֽ�: 
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לֶ�  יא  The king sent וַיִּשְׁלַח֣ הַמֶּ֡

 to call לִקְראֹ֩ 

לֶ� בֶּן־אֲחִיט֜וּב   Achimelech the son of Achituv אֶת־אֲחִימֶ֨

ן   the priest הַכֹּהֵ֗

יו  ית אָבִ֛ ת כָּל־בֵּ֥  and the entire house of his father וְאֵ֨
הֲנִ֖ים   the priests הַכֹּֽ

 who were in Nov אֲשֶׁר֣ בְּנֹ֑ב 

אוּ כֻלָּ֖ם   and they all came וַיָּבֹ֥

לֶ�:  .to the king אֶל־הַמֶּֽ

 

                                                           
* Note: The online quiz for this section is through the end of the perek. 


